
 
 
 
Qué es el Brexit y cómo 
puede afectar a Reino Unido 
y a la Unión Europea 

Una pregunta que muchos pensaban nunca tendrían 
la posibilidad de responder les fue planteada a los 
británicos este 23 de junio: 

 ¿debe Reino Unido seguir siendo parte o no de la 
Unión Europea (UE)? 

 

Votos a favor del Brexit: 17.410.742 

 

Votos a favor de permanecer: 16.577.342 

 

Total de votos: 33.577.342 

 

Participación: 72% 

 

Nunca antes un país miembro ha abandonado esta unión 
política y económica de 28 países que, desde sus inicios, 
no ha hecho más que expandirse. 

 

El Brexit gana el referendo: Reino Unido elige salir de 
la Unión Europea. ¿Qué pasa ahora? 

Un Reino (des) Unido: las fracturas que deja en 
evidencia el triunfo del Brexit 

•  
Con todos los votos contados, 52% de los 
británicos votó a favor de salirse de la UE y 
48% por seguir perteneciendo al bloque. 

• Esto revela una nación profundamente 
dividida en los niveles geográfico, político e 
incluso demográfico. 

 

¿Qué es el Brexit? 

Brexit es una abreviatura de dos 
palabras en inglés, Britain (Gran 
Bretaña) y exit (salida), que significa la 
salida del Reino Unido de la Unión 
Europea. 
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Qué es el Brexit y cómo puede afectar a Reino Unido y 
a la Unión Europea 

• El caso más sobresaliente es el de Escocia, donde los votos 
a favor de quedarse en el bloque europeo constituyeron el 
62%, contra 38% a en contra. 

• Después está Irlanda del Norte. La región también votó 
mayoritariamente a favor de permanecer (55% contra 
44%). 

• También el territorio de Gibraltar, que fue el primero en 
dar a conocer los resultados, se pronunció 
mayoritariamente en favor de mantenerse en la UE (95,9% 
contra 4,1%), debido al importante intercambio económico 
y laboral con España, un miembro del bloque europeo. 

 

• Finalmente, Londres. 

• La ciudad, una  de las capitales  financieras  del mundo, es 
una i sla a favor de quedarse  en medio de un mar que votó 
en contra (aproximadamente 60% contra 40%). 

•  
 



Qué es el Brexit y cómo puede afectar a Reino Unido y 
a la Unión Europea 

• Algo que parece claro es que los jóvenes votaron a favor 
de permanecer en la Unión Europea, mientras que los más 
viejos escogieron la salida. 

• Jóvenes de todos los partidos habían manifestado que no 
querían ser conocidos como "la generación del Brexit". 

• Entre 18 y 24 años, el 75% votó por la permanencia. Entre 
25 y 49, el 56% también se mostró partidario de seguir en 
el bloque. 

• Entre 50 y 64 años, ya sólo el 44% quiso quedarse en la UE. 
Y entre los mayores de 65 años, apenas el 39% votó a favor 
de la continuidad. 

 



¿Qué consecuencias tendrá la salida del Reino Unido 
para Europa? 

• Ningún país de la Unión Europea se ha mostrado públicamente favorable al Brexit. 

 

• Y aunque hay consenso en que el mayor impacto de la salida sería sobre el Reino Unido, algunos piensan 
que el impacto sería también significativo sobre los demás estados miembros. 

 

• La firma británica de consultoría Global Counsel advirtió que tras el Brexit, la UE se convertiría en un 
socio comercial menos atractivo a nivel mundial y perdería poder internacional. 

 

• Los partidarios de la permanencia destacan la importancia que tienen las exportaciones a la UE para la 
economía británica. Pero también decía que esto puede verse compensado por una mayor integración 
política, ya que Reino Unido es uno de los miembros que se oponen con más fuerza a una mayor 
integración, y por una política exterior más coherente. 

 

• La ira de los jóvenes por el Brexit: "Hemos perdido el derecho a vivir y trabajar en 27 países" 

 

• Aunque otras voces alertan que las divisiones en el interior de la UE van mucho más allá del papel del 
Reino Unido y que la marcha británica facilitaría el crecimiento de movimientos populistas que ya 
existen en el continente. 

 

• Otra vía por la que el Brexit podría afectar negativamente a la UE es la incertidumbre. 
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¿Qué consecuencias podría tener el Brexit para Reino 
Unido? 

• El mercado único es el gran pilar de la Unión Europea y, en el corazón del 
mercado único está el libre mercado, sin tasas ni aranceles comerciales. 
 

• Pero el mercado único europeo es mucho más que una zona de libre 
comercio: también incluye el movimiento libre de bienes, personas y 
capitales. 
 

• La libre circulación de personas es uno de los pilares de la Unión Europea. 
Aunque es posible no formar parte de la Unión Europea y sí del mercado 
único, como es el caso de Noruega, representantes de la campaña del 
"Leave" afirmaron durante la misma que no quieren que Reino Unido siga 
formando parte del mismo una vez fuera de la UE. 
 

• Dicen que la economía del país  es lo suficientemente fuerte 
para negociar un acuerdo con la UE que les permita acceder al libre 
mercado sin tener que aceptar el libre movimiento de personas ni otras 
regulaciones. 
 


